nn SeHe (20 rŭz^ch 81*10 yjpL 

JJ * LJ ^ m mm §m • u mmm „m m , ■' | flmf i T l gm M ^ ■ 



Bohema Revuo Esperantista 

Kun litaratura aldono 

tECOUBRO DE BOHEMAJ ESPERANT1ST0J 


Ofioial* organo de boham») Etperaalifto) Ha) da 

CENTRA ASOCIO 

BOHEMA UNIO ESPERANTISTA C0. U. E.) 

At krfwo# por Etperanto . 


CENTRA ASOCIO BOHEMA UNIO ESPERANTISTA. 

- SfDLO: PRAHA I. 842. KAVARNA .UNION*. - 
KANCELAP A UĈEBNA: H. VODIĈKOVA UL1CE 88. 
RfiDAKCE REVUE: II. DITTRICHOVA ULICE 7. 


?«Sh 4 Sfi T " 6,tf#iai “ »«I« Bohenu Dalo EspmaUati 

roiu phdpUtni t 2-50 prortMalotS* ™ X£l*. 

Roc. I. V. pro cieny B. U. E. po K 2-20. 




Srr^' Fl*b&p.v Pm* (dfivt 

»U Uonatu ) a Klub Map. v BadwnuXch ddvqj{ ttenŭm into revm zdorma 





8912. 


ĈER7EI-ĈERVEHEG ~ JUWI0-JUIJ0 






vi. 6. 





BeU 



lata# 


Roĉnflc L-V. 

po K2*50. 


Ceaa toboto &sla 
a pftJofew: 90 faal 






Blub Esperantistfi s Praze 

niho Svazu B. U. E. ve VodiĉkovS ul. 88. Schŭze a esperantsk4 
konversaĉni veĉlrky kaid^ p6tek. Knihovna: 600 svazkŭ, — EoĈm 
pHsp&vek 4 K s ĉasopisem (2 K bez dasopisu). 



Casopis Cesrych EsperantistO 

BOHEMA REVUO ESPERANTISTA 


vychdzi lOkrŭt roĉnĉ (krome 

srpna a z&H). 



Kfthnl 


nonate (krom aŭgusto 
kaj septembro). 


pro Rakousko, Fr. 3*75 pro cizinu), a vke 


i i zasl&no 


I U pjl V> a TOO 

adresu: ..Casopis Ces- 


qo pouze na adresu: „L;asop: 

„ r _ y _ 2023, Dittrichova ul. 7. R 

vyhraiujtT si prfivo upraviti ĉlanky pro tisk. Netiŝt£n6 rukopisy 
se vriiti, byla-li prilo&ena znŭmka ; pracem pŭvodnim d&na prednost 


l 


U 4 UUV&V. <' -- —J r — 

gazeton, estu sen data laŭ adreso: 

6e«ltfch EsptrantUtft* ‘ an Praha UL (Bohamnjo 

1I.—-2023. Dittrichova ul. 7. 

Ŭĉet postovni sporitelny 93.281. 


Aftstrio 




prtio 


EŜTt ESPERANTIST# PREDPLACEJTE SVĈJ ORGAN 

Casopis Ĉesktch Esperantistti, ktery vychdrC o 20 etran&ch » Uterdmi 
hou. P Mplatnt 3 K (pro tdrutcruf klvby K 2r50 pH hromadnt 

oifjedndvcc.) 

Bohema Revno Esperantist * aperados po 20 pĝ. kun literatura aldono. 

N. B. 81eva epolkum B. U. E. pfi hromadnjfch objcdndv- 
kdch : Misto 3 Kpouze K2-50 (splatno mb&btŭ nebo pfedem na ctly rok ). 


nnCIKU CMHIiin • LITERATURA ALDONO: BABIĈEA-AVIHBTO 

UDuHn " LIUIHYU • de Bozena NemcovA (Pokr.). Trad. VL Tobek, 
Praha. — La skribilaro por la moderna skribarto. — El montoj 
kaj valoj. — Z cel4ho svfeta. — Legante komprenu. — Sen 
titolo. — Jazykov^ rddce - Lingva Pako. — rropagatorŭm. 
— Iom da insti*uo. — Esperanto movado inter Bohemoj. — 
Koresp o ndantoj. _________ 

Esperantistŭ (pŭtioipA nleiU hvixda V bilfcn 
knihOYfim poll) 70 hal^rŭ, menŝl 50 hal6ra 

vyplacenA 

PRAHA W, Ferdinand, th 29. 

ESPERAHTSKĈ ĈASOPIST 


ODZNHK 

Kavarna UNION 


ZAMENHOF-KŬHNL : 

FUNDJIKRENTO DE ESPERANTO. 

(Mluvnice, cviŭebnice, slovnlk). 

CESK15 VYDANl. Cena 1 K. (Topli — Prtka.) 






PRAHA. 


La tuta arda amo de Denis ai la hohenia naeio elradias per 
viva vnrino el lia belega antaŭparolo al la libro „l J raguo‘‘ (de 
prof. Hantieh 1905). kiu estas entuziasma apoteozo de la bohoma 
reĝa Ĉefurbo kaj de ĝia glora historio. Rigardante la belajn bildojn, 
per kiuj estas ornamita la verko de Hantieh, Denis denave tra- 
sentis la impresojn, kiujn li travivis. kiam li la unuan fojon ad- 
miris la ponton de Karolo IV. kaj la urbon. etendiĝantan ce ambaŭ 
bordoj de Vltava. Tiam li klare komprenis, ke Ciu urbo havas 
sian animon, kiu en cerfcaj momentoj sin konigas kaj donas al ĝi 
individual! lizionomion. 


Firenze estas eleganfca kaj subtila kiel desegnajo de Botti¬ 
celli, Venezia grandioza kaj volupta kiel bildo de Tizian, Parizo 
estas Canna kaj plaĉas al tremduloj. car tie spiras ĉio per la rid- 
ema agrableco kaj deziro ravi, \\ ien estas gaja kaj petola kiel 
opereto de Offenbach, sinjorino de Stael diris pri Berlin, ke ĝi n« 
estas serioza urbo. sendube pro tio. Car ĝi tro rapide kreskadis... 
ĝi retenis ion maltrankvilan, ĝiaj loĝantoj ne ŝajims esti hejme kaj 
la restado en ĝi ne estas enuiga. sed oni tamen forlasas ĝin sen 
malĝojo ; Moskva kun siaj pentrindaj kaj unuformaj kupoloj estas 
hierarhia. Brugge kaj Regensburg distingiĝas per melnnkolia gran- 
deco de ruinoj — Praha estas tragedia : ĉiu ĝia stone rememorigas 
nin pri heroa dramo. Nenie estis la vivo pli agitata, la revolucio 
pli uragana. la pasioj pli sovaĝaj, la bataloj pli furiozaj kaj kruelaj. 
Ankau nenie aliloke estis la interesoj pli gravaj kaj nerhe alportis 


la venko ai la kontraŭuloj sekvojn pli plendindajn. Praha, kusante 
ce la kruciĝo de du Cefaj vojoj komercaj: unu de okeidento al 
oriento, el Parizo al Krakow kaj ai Kiew, kaj la alia de sudo al 
nordo. de Venezia al Balta maro, estis fokuso, kie du mondoj 
renkontiĝadis kaj kunpuŝiĝadis, okeidente Romo kaj oriente Kon- 
stantinopolo, unuflanke katolicismo kaj reformacio, spirito de 
esploremo kaj dubemo, aliflanke ortodoksio kaj misticismo. Praha 
estas por la orienta landiimo de (dermanujo tio. kio estis Strass- 
burg por la limo okeidenta, granda fokuso de lumo kaj de intensa 
vivo. Por ke ĝi povu daŭrigi plenumadon de la tasko, kiun donis 
al ĝi Karolo IV'. jam en la XIV. jaroento. kaj kiu konsistas el 
tio, ke ĝi servu kiel loko por alproksimiĝo de la antikva kaj nova 
Eŭropo. estas necese, ke ĝi konservu sian moralan aŭtonomion 
kaj profitante ĉiujn progresojn de la germana scienco, ke ĝi ne 
lasu sin tamen subpremi de sia potenca najbaro. Tuj, kiam ĝi 
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oesu> esti bohema, ĝi eesus esti ĉefurbo de eivilizacio, restante 
nur gran da urbo de provinco . . . Kontraŭ la brua celado de 
pangermanismo Denis citas la eldiron de Bismarck: „Ciuj civili- 
zitaj nacioj estas bravaj,“ aldonante, ke kio valoras rilate bravecon. 
valoras ankaŭ rilate inteligentecon. En la sa mteni pa Eŭropo. kte 
la rasoj tiel ofte kunmiksiĝadis, ne ekzistas parioj. La cirkon- 
stancoj pli nialpli favoraj ci tie kaj tie plirapidigis au retenis la 
spiritan evolucion, sed la naturaj talentoj ne estis pli malspare 
disdonataj al unuj ol al la aliaj. Kaj tiun nacion, kin dum situaeio 
la plej inalfavora kaj la plej malfacila naskis virojn kiel Komen- 
sky. Bobrovsky, Palacky, Tomek kaj Smetana, ĉu oni povas sen 
riproĉo pri inaljusteco envieigi en la kategorion de la „minus ha- 
bentes“. de la senfortaj aŭ degenerintaj ? Kio estas eetere civili- 
zacio, kroin ĝenerala progreso, estimo al la rajtoj de ĉiuj, pli 
facila kaj pli fruktodona laboro. pli liberaj spiritoj, pli sinceraj 
koroj, malpli sovaĝaj antaujuĝoj, moderigitaj malamoj ? Vere. 
•stranga rimedo, voli per eksfcermo gajni respekton de la historic» 
kaj dankemon de la homaro. En la tempo, kiain divido de laboro 
estas neevitebla kondiĉo de la produktado, stranga estas la idealo 
deziri la ekstermon de la malgrandaj patrujoj kaj oferi al la 
unuiga manic Oi tiujn vivantajn grupojn. kies sola krimo kon- 
sistas el *io, ke ili ne volas rezigni je sia individueco. Kion pro- 
titos la mondo de tio, se malaperos Svisujo. Hollando kaj la 
ŝtntetoj skandinaviaj ? Kia mizera paradokso voli por plimnltigo 
de la morala kapitalo de la homaro, ke tin fokuso de la penado, 
penso kaj energio, kia estas la hodiaŭa Praha, fariĝu trista kaj 
timema nekropolo kicl Posen aŭ centro de senfruktaj ribeloj kiel 
W arszawa? Germanoj en Polujo ekkonis necedemon de tiu ĉi slava 
gento, fleksebla kaj persists, kin de jarcentoj kontraŭstaras siajn 
almilitantojn. trapenetras ilin, asimilas ilin, kaj spite la legoj 
l»lej altgrade subpremantaj kaj spite la aranĝoj la plej mal* 
amatnj forpelns ilin for de si. Bohemoj laboremaj, edukitaj en 
la kruda skolo de malfeliĉo, f'ormitaj laŭ ekzemplo de siaj kon- 
trauuloj, de kiuj ili transprenis la kutimojn de disciplino kaj 

organizado, flu ili lasos sin pli facile cedemigi? Ili heredis de siaj 
piapatroj la plej satmdajn virtojn de pacienco kaj entuziasmo. 
Jial estas la rest-ado en Praha tiom ebriiga. Blovas tie batalema 
spirito: en ĉiu movo vidiĝas la volo laboradi por la nacia bono. 
la malplej signifa gesto montras patriotismon. La atmosfero estas 
pieskau saturita de puivo, la koroj batas pli rapide kaj la okuloj 
radias per pli fajra brilo. Ne estus malprofite, se multe da Frnncoj 
venadus de tempo al tempo ĉerpi tie konfidon kaj forton . . . 

K. P. 




LA SKRIBILARO FOR LA MODERN A 

SKRIBARTO. 

De F. J. Havelka, eksasistanio de la retja akademio en Leipzig. 


I'n 1 m muzeo por skribartajoj en Berlino, kreita tie la fame 
konntn plumfabriko Heintze & Blanckei tz. mi admiris !a malnovan 
skribilaron. Inter aliaj estis lignoskribilo. per kiu skribis Hindoj 
antau du mil jaroj kaj kinn uzas nuntempe nnkoraii Batakroj. 
populo vivanta en rnezo do la insulo Sumatra. La pinto tie tiu ei 
lignoskribilo estas ronda kaj oni skribas per ĝi sur nrboŝeloj. 
uzante por tio fluidigitan f'ulgon. La literoj havas egalo larĝan 
linion. 

Alia skribilo el metalo kun akra pinto estas de Laospopolo 
<•! la Malantaŭa Hindujo. kiel ai mi rakontis sinjoro Blnnekertz. 
Por tiu ĉi skribilo oni gravuris la literojn en glatigitajn palmofoli- 
ojn, kiuj aspektas kvazaŭ papero: post la skribado oni truigas la 
foliojn k'aj ligas ilin per ŝnuro. farante libron. En la nomita muzeo 
troviĝas kelke da tiaj libroj kaj ili havas oran foliorandon. 

Lignoskribilo, per kiu skribas Bugisoj kaj Makasaroj, viv- 
antaj sur insulo Celebes, havas jam large altranĉitan pinton kaj la 

a 

literoj havas fadendikan kaj largan liniojn. Generale uni povas 
diri, ke la karaktero de la literoj rezultas chain de la materialo 
per kiu ili estas skribataj. En la lando inter la riveroj Eŭfrato 
kaj Tigrido estas multe da argil tero. tiai la Babilonanoj skribis 
siajn literojn sur argilaj tabuloj per bambuaj kanoskribiloj. .Jen 
estas la karaktero tie kojnoliteroj donita per la argila materialo 
kaj bamhua kano. En malantaŭa Hindujo oni skribas sur palmaj 
folioj per metala skribilo siajti ornamajn literojn. En Siamo trov* 
iĝas sufiĉe da mastiko, tial la Sianianoj skribas per kreto aŭ per 
krajono. Egiptujo estas konata pro sia riĉecoje papirusaj arbetajoj. 
Memkompreneble la Egiptoj skribis sur folioj de papiruso per 
malmolaj. senfibritaj bastonetoj. kiuj similjs al peniko. siajn hiero- 
glifojn. Mahometanaj popoloj skribis kaj ankoraŭ skribas per 
bambua kanoplumo siajn mirinde belajn skribajojn. La eŭropaj 
popoloj uzis por la skribado plumtrunkojn de ansero, eigno kaj 
nglo. En Hinujo. Japanujo kaj Koreo oni skribis per peniko sur 
silka papero. 

Alois Senefelder, la eltrovinto do litografio. konstruis ankati 
metalan plumon por desegnado sur la litografia ŝtono. La angla 
Industrie fabrikadis poste metalajn plumojn por skribado sur pa¬ 
pero, kiujn ni uzas ankoraŭ mm. Per tiuj ĉi plumoj estis kreita 
nova skribkaraktero, nomita r ecriture anglaise". kiu baldaŭ mal- 
plaOis en Anglujo kaj la plumoj kaj p res it a j modeloj de la literoj 
^*stis fabrikatnj nur por la eksporto. La malbela ..ecriture nnglaise* 
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*stis en mnj lamloj muite ŝatata kaj ĝi estas ĝis la nuna tempo 

u/ata. Kiel mi jam en la artikolo „La skribarto* dirts, venis nun 

bona refonno denove el Anglujo, kiu baldau venkos. kaj eiu 

sknbos, kiel en la pli frua tempo, tipe kaj karakterize. Ekzemple 

en Germanujo estas jam pri la moderns skribmaniero insinuate 

en diversaj popolaj, burĝaj kaj mezaj lernejoj, krom tio en la 

artmetiaj, lakaj kaj komercaj lernejoj — ec en la altaj komerc- 
lernejoj kaj artistaj akademioj. 

Niaj bildoj montras novajn metalajn plumojn „Ly“, 

„Redis\ „Mr‘ kaj diversajn skribilojn por la artskribado' 
nomitajn „Lyd‘. „Mi«lis ; ‘ uTingta“, «Krotf, „Kelem“), kiuj estas 
tabu kata j de ia fir mo Heintze & Blanckertz en Berlino 


EL MONTUJ KAJ VALOJ. 

. Libro negranda ’ sole 103-paĝa, sed en ĝi kiom da materinlo! 
t.i bolas per la vivo, per la vero - „mi scias, ke poeto mi ne 

estas, sed mi priskribas aferojn bone konatajn kaj mi klopodas 

din en man.ero komprenebla multon, dirt la veron“ skribas la 

autoro pri si mem en la antaŭparolo. Kaj vere, nur el tiu ĉi libro 

m rekonas kaj eksentas la nudan veron pri la riiatoj hungariaj. 

Legante, cm plorus, oni la pugnojn kuntirus, oni laŭte krius. Sed 

iam ec ne tion — sole ekridi oni povas, nenion lari alian-. 

La magiara furiozado kontraŭ Slovakoj limtuŝas la pnroksismon, 

la trenezecon. Tralegu nur la skizon „Ui volas kanti“ — kiel ad- 

v oka to dr. Samko volas en Tisovec jam de la jaro 1879 fondi 

senartifikan, modestan societon de kantistoj, kiel la magiaraj oficoj 

jam de post tiu jaro rifuzas unu lian petskribon post ia alia, unu 

kun niotivigo «ke la kantistoj povus pro la kan tad o ricevi grand- 

ajn laringojn kaj kropon“ kaj la lastan kun noto, kiu meritas. ke 

ĝi estu tuta represita: „Pere de oficoj ni eksciis, ke dr. Samko 

havas virbovon el Svisujo, beston sovaĝan. Se la starigo de kant- 

lsta societo estus permesita. certe multaj kantistoj venadus al la 

posedanto de la virbovo kaj la vivobolanta besto povus muite da 

ŝtatanoj kornovundi eĉ piedfrapi. Tial nek la virbovo nek la kant- 
ista societo estas permesata. u 

Se tiu ci sola skizo estus tradukita en diversajn lingvojn 
kaj publikita en ciuj mondjurnaioj, ĝi klarigus al la mondo pli 
muite la situaeion en Hungario ol grandaj verkoj. Estus penvalore 
tion provi. Neniu en la mondo ne estus impresita. 

Ho jes. la magiara „insulo de Libereco*! Kiu ne kredas 
turn, iru en Hungarion - kiel Scotus Viator - tie oni instruos 
m, ?>e oni havos ia rajton Jin persekuti. 

K.tj ni . — Kion ni kapabias ? — aimenaŭ morale helpi. 




(Cerpita el samnoma libro. i 

A 

IKAXSh APIGAD(). Sur deklivo supor la rivoi o Yah pnŝtis 
knaiioj ĉevalojn kaj fan's transkapiĝojn. ..Ki<m vi f M ras. kimhoj?* 
mi demand is. volante eksoii kiel nomas Slovakoj la transkapigon. 

^Prevalujeme baranov u *> diris unu *d j!i, kaj sidante sur la 
t.*ro li lovjs ]a krurojn kaj transkapiĝis malantaŭen. 

..Tio estas valaĥa **} transkapigo,* instruis min U paŝtisto. 
„kaj jene ĝi estas pli facila. - kaj transmit sin kapantaŭon. 

..Knaboj, kiel vi pregas en la lornejo, Slovak** aŭ magiare?** 
..Antaŭ la instruado magiare. post ĝi slovako.” 

,.Ali estas el Moravio, magiare rni ne scias, noiiinin ankoraŭ 

»»i aŭdis la magiaran .Patro nia‘, progu maginreY mi diris al iimi. 

La knaboj lidis. kaj preĝi volis noniu. 

vXu, ci estas la plej aĝa. faru al mi tiun kotnpIe/otiY 

Pa plej aĝa knabo ridante kaj siriantv slir la tero komencis : 
w Mi atjank. ki vadj menj-njokhon . . , u 

Pro rido li no povis daŭrigi. 

La dua daŭrigis ankaŭ ridante: ..sonteltesik niog a to neved 
• • . ledjen meg . . 

,.Malhone. inaltioiie !“ krias la knaboj, „li ellasis: joiio» ol a 
to orsagod . . . l * 

I.a knaboj ridis senhride, kaj unit, rekomeneinte: Mi atjank. 
ki vad Ĵ •••■ transkapiĝadis dum tio, kaj ĉiuj ootoraj knaboj petok* 

krianto la magiaran „Patro nia“, sin ruladis n.alsupren al Yah. 

kia spektakJo! Mi enpensiĝis super tia „Patro nia M . 

La knaboj refoje supreniris al mi. Tiam mi diris »1 la plej 

aĝa: J*aru al mi la komplezon, kaj dim nun la preĝon slovake, 
kiei cin instruis la panjo.“ 

La knabo ĉesis ridi, stariĝis, doprenis sian larĝrandan ĉa- 
peleton, kaj kunmetinte la manojn, preĝis: Otĉe mis. ktery si na 
nebesiach, posvaf sa meno tvojo, prijcT kralovstvo tvoje, bud votti 
tvoja, ako v nebi tak i na zeini, clilieb naŝ vezdejŝi' daj nam 

dnos ... 

Silente mi rigardis ilanken, kaj kiam mi turniĝis al la ceteraj 

knaboj, mi ekvidis, ke ĉiuj, la kapojn havanto nudigitaj, mallaŭto 
preĝis. 

Sinjoro Aponyi,***) vidu, kian vnloron havas Ja gepatra 
lingvo! LaŬ hard Kdlal: JV. V. 

*) Laŭvorte trad.: Ni rulas virŝafojn. — **> Valaiioj (Bo¬ 
ttom oj kun propra dialekto) loĝas en Moravio apud la riveio 
Becva. ~ ***) Ministro de instruado, kiu enkondukis en la eklezi- 
ajn slovakajn lernejojn la maksimumon de la magiara lingvo. — 
kvankam li rnem estas laŭdevene Slovako. 



Z CELEHO SVETA. 


Krakow ielp. Krakuv). urbo tie la minjara kongreso Esper- 
antista, estas urbo tre nntikva kaj tre rigardinda. Gi estas eefurbo 
de la niistria parto do dividita Pollnndo, kaj jam de pratempo ĝi 
estis centro do la pola kulturo, estante de eiam eefurbo do suda 
Polujo. For ni, Bohemoj, la urbo prezentas tiom pli imilte da in¬ 
terest) kaj jam pro tio ĝi ineritas esti vizitata. car ĝi per sinj me- 
moiindajoj je ein paŝo rememorigas nin pri nia boluuna historio. 
kin estisja on ĉiuj tempoj intime kunligita kun la historio do Pot- 
lando. Kiel ofto ainbaŭ sendepondnj popolnj havis la samau reĝon. 
kiu loĝis jen en Praha, jen on Krakow — kaj riukaŭze ni en la 
pola eefurbo trovas tiom da analogic kun nia Praha, precipe kun 
gia historia parto — Malnova urho. Mala Strana kaj Hradcany. 
Precipe la reĝa kastelo W’awel ibedaurinde ruinigita de la long- 
jara uzado kiel knzernoi kun la riOa katodralo prezentas sin al ni 
same, kiel nia Hradcany ; en la katedralo mem ni povas vidi kelk- 
ajn monumentcjn nnkau el la bohema historic. 

La urbo mem estas tre bela. kaj turn ĝinn eeon fdimultigas 
en granda mezuro arango. kiu malofte estas trovelda : la tuta in¬ 
terna urbo estas Cirkauata de larĝa zono de parko .. ,.la planta- 

cioj” —- kinj provizas la urbon eiam per tVeŝa aero kaj servas 
oiutempe Kiel tre agrahln promenejo. La urbo havas kelkajn tj*e 
rice konstruitajn antikvajn preĝejojn kaj monahojojn, du teatrojn 
kaj ĉiutakajn lernejojn. (Petu la gvidlibron pri Krakow de la Kon- 
gresa koinitato.) Ankaŭ simplaj kaj komfortaj hoteloj. tre puraj 
kaj moderne aranĝitaj estas disponeblaj. 

La kongresa komitato zorgas tre diligente pri tio, ke la 
kongreso estu kiel eble plej bone arangita, kaj ke tie trovu kiom 
eble plej multe da oportuneco ĉiuj. kiuj gin vizitos, kaj ĝi esperas 
precipe multnombrajn vizitojn el Bohemujo. kiu estas ja sufiĉe 
proksima. (La vojago el Praha al Krakow daŭras 12 horojn kaj 
kostas: per rapida vagonaro III. klaso K 21'80, II. K 35*40; per la 
persona III. K 17*30, II. K 2750.) 

Posledni obeznik kongresmho vyboru oznamuje ustaveni 
d\ou vvprav L. L. A., ktere vyjedou z Parize a z Lvona: obe 
sejdou se y Curichu a spoleĉnĉ pres Viden pojedou do Krakow. Ve 
\ idm budou uvitany mistnimi Esperantistv. se kterymi 9. srpna 
nastoupf dalsi cestu. Vidensti Esperantiste nripravuji radu vyletu 
a slaynostiii veĉer na poeest cizich hosti. — Sleva na rakouskych 
' tanach piatna tyden pred a tyden po kongresu: pri jizde rvch- 
likem plati se cena vlaku osobniho, pri jizde osobmm vlakem 
plati se polovicm cena rychliku. Prihlasenym bude zaslana zvlastm’ 
legitimate opravnujici ke koupi Hstku za cenu smzenou. — Sub- 
yence udelene sjezdu: mestska rada krakovska 5000 K. minister- 
stvo verejnych praci 1000 K, krakovskv syndikat obchodmku 


2(H) K ; podporu slibil i Svaz turistieky a Obehodni komora. — 
l' bytovani: Poukazky im byt. vydavane pnhiasivŝfm se kongre- 
sistCim, nenuti' ke stravovani v temz hotelu, kde bydlime : vvhor 
jest zodpovednym za byty, ktere jeho prostrednictvim bvlv dopo- 
ruceny a jest proto vhodno jiz nyni si byt zamluviti (s pdznamkou, 
elicome-li se stravovnti v jirielne vegetarske). 

Prozalimni program kongresu: 

V nedeli 11. srpna : Zabajeni sjezdu; spoleena vereiv. 
\ pondeli : SchiV/e. Weer slavnost. — V litery : Vy let 
do Velieky. Prohlidka mest». veeer prednasky s promitanVmi 
ohrazv.— Ve stredu : Sohiize. Veeer predstaveni v mest- 
skem divadle („Mazepa*‘) a v divadle novinek t.Ĉio eu ordo“, 
kabaret aj.). — Ve etvrtek: boliosluzhy s **sperantskym ka- 
zanim v katolickem a protestantskein kostele. Verejne evi- 
eem espernnt. ..Cerveneho ki*ize“. I'dilem c«*n litenirmho 
konkursu. \ ever pies. — V patek : Sebuze Veeer divadelni 
predstaveni {viz stredu). V sobotu : zavĉreĉna sefnizo kon- 
gresm. Veeer koneert. 

Po skoneem kongresu v nedeli due 18. srpna: Prehlidka 
kiakovske posadky u prilezitosti 82. eisarskyeh narozenin. Vylet 
do Zakopanebo a do 'Pater. Kong res katolikii-esper. v Budapesti. 
Tamtez 1. narodni sjezd Esperanlistil imidarskyeh. 

Kongresni vyhor se dosleehl, ze jsou pry kymsi si'ivny ne- 
piavdive zpravy. jako by eh tel usporadati vedle kongresu nejaky 
projev politieky. Protoze podobmt. zrejnn* nepravdiva povest mohla 
by miii nepHjemne dusledky, n't» vvbor povinnost problasiti, ze po- 
rada mezinarodm. ryze neutralni kongres. nikoli vsnk nejaicon na- 
rodni manifestaci. 

Podle posledmeh zprav dovfdame se. ze na programu diva- 
del inch predstavem' bude fez opera „Halka\ Pro liter»mi soutez 
sesly se o3 place, a to 27 basin', 15 del beletristickveh a 11 ve- 
deckveh. vetsinou z rad nmnerkych Ksperantistu. — Na zadost 
videiiskeho ustredi .Centra Vienu Esperantejo“ pripravi c. k. ta- 
bakova regie pro kongresni bosty zvlaŝtm krabieky vvbranych 
drulm rakouskyeb doutniku. Krabieky budou vyzdobeny pohledv 
na Krakov s esperantskymi napisy a budou prodavany pouze 
v prijimaci mfstnosti sjezdove. — C. k. ministerstvo verejnyeh 
praci vysle ke sjezdu zastupce kinernatografieke fimiy Pathe Ereres, 
aby zaehytil vsechny dŭlezitejŝi sceny z kongresu. Kdo nernŭze 
se sjezdu suĉastniti. mŭze se alespon teŝiti na snimkv, ktere budou 
v eelem svete pi*edvadeny. Zajiste tento podnik bude pro Espe¬ 
ranto nejlepsi propagandou ! 

Neoehabujfci rozkvet Esperanta dokumentuji precetne kursv 
ve vseeh zenn'ch. Tak na pi-, v Parizi vyueuje se mu v 62 kurseeh 
(panzsky spolek ma 15 odborii. v okoli existuje na 50 spolkŭi, 
v Antverpaeb v 9 kurseeh, krom tobo v kursu pro «'•leriy Oerve- 
neho Knze a pro mestskou a pnstavni straz. — V Ragkn, kde 
znamou aferou Esperantisty gen. Postnikova byJo naŝe bnuti pred 
urady znaĉne poŝkozeno, jest vse jiz opet v pravidelnych kolejich: 
14 mest in a jiz nove spolky a ve 30 konaji se kursv. — Na ostrove 
Samosti vyueuje se Esperanto offieielne 1740 vA ku ve skolaeh 31 
mest. Knezna Helena jest horlivou Esperantistkou a pred ne- 
davnem zavrazdeny knize A. Kopasis byl rovnez nasim pnzniveem. 

Na mestskych ŝkolacb v Janove navŝtevuje kursv Esperanto 
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200 posluchacu. — bcastnlkum mnohych kursŭ doatava se i odmen 
jaivo na pr. v Barcelona kde riditeistvi poulienfch eiektriokych 
drah zvysiio plat pruvodĉhn, kter i ovladaji Esperanto. — Fran¬ 
co uzsky ministr vyncovani venoval kazdemu ŭĉastnlku kursŭ 
v Sorbone medaili. — Prlstfho roku budou udilenv odmeny frnn- 

kteH P rokjizi ' nejlepŝ/ znalost Esperanto* z darn 
JU.tKM) *r k ere k tomu cili venoval svetoznamv tovarnfk pneu- 
matik Michehn — Ve Vidni kona se kurs Esp. pro dŭstojnlkv a 
vojeiiske uredniky, rizeny intendantem Eohnerem, ktery prednaŝel 
s vehkym uspechem o vyznamu Esp. pro vojsko. (Viz v „Prazskem 
Jllustr. kuryru* ze dne 12. VII. vyobr. ueehny.) Text Jeho pred- 

nasky otiskia revue „Danzer’s Annee-Zeitung* ve trech pokraeo- 
vnnielj ic. 22, 25, 24, 1912). — Za predsednictvi\ presidenta Spo- 
jenycb Statn Fatta byla na VII. valne hromade Oerveneho Krize 
ye \Vashmgtone proslovena prednaŝka o Esperantu. — Jest zimmo 
ze v Saska vyucuje se Esperantu na mnohych ŝkolach a ze v I>raz- 
danech jest zalozena i statnl esperantska knihovna. Nynf bude za- 
vedeno i vyucovam esp. tesnopisu na ŭĉet statnl pokiadny. Svo- 

, 1,1 \ tomu ii b i irzela od ministerst-va vnitra krai, stenogrnficka 
knncelnr. — V Sanghajl. bylo uoastno verejne prednaskv o Esp. 

M osob. Mluvili: K. C. Sun a Kan-Konfu, zakladatel a“predseda 
Su zu cinskych sodahstu. rusky advokat dr. Strumenski, Lu 
Si-Cin a Jv C San, delegati LEA. Novy ministr narodnlch ŝkol 
l<ai cbce v Peklngn otevHti officielni kursy Esp. V Sanghaii vv- 
ucuje se ve ctyrech kursech. Predsedou Svazu clnskych Esp. jest 
byv. president republiky Sun Jat-sen. — Britsky mintstr vilky Lord 
Hnldnne pnjal v audienci Kdm. Privata a vyiid.I si od "fho no- 

vi'r 1,n 4Vl' 0n,la r: ° hs P erantu - - Mastslv-a rada v Charleroi veto- 
\ala 200 1<r. m 1stmmil spolku. a by byly rozdeleny nejpiineislm 

zakŭm esp. kursu kteri inaji pouziti techto odmen k navsteve 

ietosmho mirodnlho kongresu esp. v (ientu. — V Chalon s S. ve- 

novni vybor karnevalovych slavnosti 20) Fr. klubu Esp. na vy- 

zdobu aliegonckeho vozu esperantskeho. — K ndvrhu ŝkolnfho 

rady vyznamenal ministr vyndovam prof. Payebina v Lons-le-Saunier 

Y* e rancu) bronzovou medaili za vyucovAnl Esperantu na ŝkole 

jxz po dobu ctyr let. Bratri Schvaraove. znaml prazske verejnosti 

^ Rozbit « zrcad, ° u (Variete 1911). mluvi na scene di- 

I « V ^ ^ Pef6111 . Svetovy svaz „\’arietea Esperantista 

jigo < Itn jiz 800 tlenu. — Ve stredisku zimnich ^*• 

carsku ▼ Daroan byla snaha tamnejslch stoupencŭ 

Esperanto pri znamych unorovych slavnostech 

uspechem : jejich „esperantsk6 sane u obsazene pnslusniky rfiznych 


ml 

propagovati 

korunovana 


vyznamenany cenou. — V America bude pHstlho 
l oku poiadtin sjezd svetoveho spolku studentskeho „Corda Fratres“ 

m hi Iwm ? ,n a Ve stude »? sk y ch spolkŭ jiz pilne studuji Esperanto, 

pinpr ^nTr?^ 1 i d n rOZUm ^ tl nL delegŭty evro P sk Tch spoikŭ, kteri jiz 

— v Cblc * fl11 u <fP oh4da,i Esperantist^ v budove 

sdruienn Sfi J p St P S Y e J"? 1 znaĉn ^ P oĉet Cechŭ. - Ha KnbĜ jest 
Ndruzeno -U) Esp. Mistnl casopisy jsou naŝemu hnuti velmi prl- 

o ^km,^ rada e S V ° slavnostii n Mootamara testo“ ▼ Tacomi, 

k disDosici npivAi' 1 v P os, / edni * n clsie > esperantsk^mu spolku 
aisposici nejvetsi sal sv4ho domu, kde budou porMAnv b^hem 

slavnosti schŭze esperantskA. Vybor venoval 560 K na vypraveni 

esperantskeho vozu ke slavnostnimu prŭvodu. _ V armlnske 


ŝkole v Tabrizu (Persia) uĉi se Esp. 70 osob. — Spolck v Tomsku 
(Y Sibift) ĉita pres 200 ĉlenŭ. — Parrish ovy esp. prednasky o Kali- 
fornii ve Ŝvedsku byly opet velmi ĉetne' navstiveny : v Heising- 
borgu 300 osobami, v Borasu 600, v Gotteborgu 300 a ve Stock- 
holme 200 . — Ministerstvo valkv v R&koaskn upozornilo dŭstoj- 
nictv’o na vyznam Esperanta. — Predseda portagalskaho Oerveneho 
Kii/e oznarnuje gen. Priouovi. ktery s gen. Sebertem a viceadm. 
Baylem upozornili jej na vyznam Esp. ve valce. ze dal vytisknouti 

v HuKX) ex. a rozdati muzstvu portugalske „K!tĉe 0. K.“ — Tez 

turecky <’. K. (pŭlmesfc) doporueil ueem se Esp. svym ĉienŭm, 
kteii suĉastnuji se italsko turecke valky. — Mezinarodm iiga es >’ 
poitovnioh ŭredmku (Ildepo) zalozena ' pred rokem v Draztfanee i. 
pracuje vvtrvale na vvteenem eiii: vvdavanim vestrnku .,Poŝta 
Esperainisto" srlruziia jiz na nekolik set elenŭ, jiehz predsedou 
zvolen A. Behrend, vyŝŝi poŝt. praktikant v Breclave (tvz pracuje 
na podrobne nem.. fi\, angl. esp. terminologii poŝtovm). Ones 
sdruzuje jiz tato iiga i svaz nemecky a rusky. Pred nedavnem 
vydal G. Chavet zajirnavon brozuru : ,Proe majf se postovni ŭrod- 
nici uĉiti Esperantu ? (franco. 

25-Iete jabileum Esperaata oslavili jeho pratele ve vŝech ze- 
micb. Z nescetnyeh zpniv o techto slavnostech zaslubuje zvlastni 
zminky slavnost panzskeho spolku mi radnici Y. okresu, poradana 
sdruzenim „Zamenhofa Artista Adeptaro". — V Sabadellu ve Ŝpa- 
nelsku sdnizene spolky del Valles sehraly na jeviŝti v pnrodĉ za 
spoluucinkovant mestske kapely zname drama „Mistero de Do- 
loro", ktere s nadŝenim bylo prijato na V. Kongi-e.su v Barcelona. 
Mestska rada pojmenovala tobo due jednu z u lie ullci Zamen- 
kofovou. — Nekoneĉna jest rnda clankŭ, ktere byly ve rŝecli sve- 
tovych ĉasopisech u pnlezitosti jubilea Esperanta uverejneny 

Palt kongreg brlUkjrch Esperantistŭ v Portrush konai se kon- 
cem kvetna pod pro tektorri tern a za osobmho predsednictvi hra- 
l-ete de Aberdeen^ ktery tez proslovil prednŭŝku Esperantu velmi 
pnznivou. Pres 200 ŭeasfcnikŭ bylo pOjato na radniei, kde pro- 
•sloveno nekolik propagacnich reĉi (Dr. Martin. Kol. Pollen, Mudie, 
, r ; 0°bnston a j.). Druheho dne poradj4ny bohosluzby s esperant- 
skym kazanjni Rev. R. P. Mereditha. Kongres poradan v radnici 
/a predsedmctvi kol. Pollena, ktery po sedm let stal v cele brit- 
skelio bnuti esp. Priŝti sjezd bude por^dan v Eastbourne 1913. 

redsedou zvolen H. B. Mudie; tyi venoval britskemu svazu 
kueelum propagaĉnim 2400 K. Sjezd byt zakonĉen vyletem do 

ln ?’ • M , udle us P or ^ dnl vei, ejnou propagacni prednaŝku za 
piedsednictvf rektora university. — Zacatkem ĉervna konali ŭkotiti 
Esperantiste sedmy narodni sjezd v Montrose. Na thema: «Sluibv. 
ktere ucencum prokazuje Esperanto 44 promluvil prof, dundeesk^ 

university Patrik (ieddes. Sjezdu, obeslanemu 180 osobami, pred- 
sedal J. D. Simpson. 


LEG ANTE KOMPRENU. 

Multe da vortoj estm bezonaj : por ke unu vorto e*tu revokita 

Torento falanta en abimion, far a * pli mulie da bruo ol rivero 
> uliganta sian akvomanon al la maro. 

Mel devon oni konsideras generate tion. kion faru la aliaj. 
kon8ern° V ^ am ^ on e8 * a8 ma tfueile. sed pli malfacile estla trovitan 

La domoj pli longe daŭras ol rozoj. 


SEN T1T0L0. 

ĈTJ EST1 AŬ HE ESTI? Sub tiu ĉi titolo ni skribis en la Jasta 
ii-o prj la projektata centra organizo esperanta. En la tuta mondo 

ont nun pndiskutas turn Ĉi temon, al kiu en kelkaj gazetoj oni 
dedieas pit nuilte da atento ol al la kongreso mem. Bimarkinda 

; >st? i. s ,n lot "': <) 1,0 n V‘ Mnjstro (e n «Pola Esperantisto"), kiu .liras. 

, il m * n ‘ ,avo,ls ,n ideon de Generala Organizo, sed ke li ne 
vo,as P lu l»‘rtopreni en la diskutado. Li atentigas pri tio. ke li 
e»prirnas per la letero ne sian deziron, sed nur sian opinion, car 
lia dez.ro estas nur unit : ke la Esperanta afero vivu kaj progresu 
sane en kia ajn tnnniero tio estas. Alia tre grava momento en tiu 

ci InstoMo estas decide de la bnta kongreso esp.. kiu, konsiderante 
ladenumdon neniatura, nfuzis pagi por la nunajaro ian kotizaĵon. 
iSamsencaii de.-idop laris la ĝ®nerala kunveno de nia Centra 
Asocu) H l . E.). Iviu volas pli detale infbrmiĝi pri la plej nova 
Stato de tiu ei tuta demando. tiu devas tralegadi la artikolojn de 
a gazetoj: 1 <>la Esperantisto. Clermana Esperantisto Hoiamla 

lomro. La Undo de Esperanto (por) kaj Esperanto. Lingvo fn- 
ternacia. Le Monde Esperantiste, Danubo (kontraŭ), Tlie British 
Esperantist notis la taktojn kaj same Oficiala Gazeto Esp. Post 
apero de la brosuro „Kiel nin organizi w de Hodler (por U. E. A.> 
ap< i ns ankorau nua broŝuro: „La internacia organizo de la Es¬ 
peranto- mova do- de J)r. Smolders (Prezo 10 sd. Nederlando, Den 

Hnng, 1 rms Hendnkstn.nl m. Ce s-o Sleijffers). En tiu ĉi broŝuro 
klangas la miforo smjn ideojn kontraŭ la C. E. A.-propono. 

Laŭ eraroj oni lernas ! Ciu homo havas la rajton uzi Ksper- 
anton nuvo e. eldonndi esperante skribitajn verkojn kaj apliki h. 

s< 10,1 {U \ la Enuv° por Cm a eelo. Tion bedaŭrinde trouzas kelkni 
i.utoroj de vorkoj esperantaj, kiuj, ne scinnte sufiĉe bone la lingvon’ 
tamen jam verkas en ĝi librojn kaj presigas ilin. Se ili havas la 
nijton tiellan. tio ne signifas ankoraŭ. ke la Jegantoj havas la 
devon laiidi cion kio en Esperanto aperas. Male estas bezone, ke 
la recenzistoj kaj kritiknntoj gardu la iingvon per sia justa kritiko 
«intau tiaj amikoj. Ce kinj la bona volo superas la sufiĉan scion. 
Se om tunas pro taj kauzoj laŭmerite mallaŭdi ilin. tiam oni al- 
memiu per tio servu Eepernnton, ke oni ne aludu en bibliografio 
de ntaj gazetoj In verkojn tiel malbone skrihitnjn. Se la aŭtoro 
uanzis al si per sia propra kulpo domaĝon materialan per la el* 

. oiio de senvalora verko. oni ne lielpu, ke lia verko kauzu ankorau 
moralan «loinngoii en la vieo de la jegantoj. inter kiuj estas ja 
unilte da komencnntoj ne spertaj pri tio. ke en Esperanto povas 
a|»ei i aiikau verkoj erarplenegaj; ili opinias. ke same, kiel en la naciaj 
Jmgvoj. la stilo liter»turn estas aŭ kiopodas esti imitinda, models. 

Bedaur.nde ape.-is Ce firmo D. van Sijn & Zoon en Hotter- 
. ain gi andampleksa libro „Osilorn* tradukita el la holanda limrvo 
de M J. \\ esse! La euhave belaj vilaĝaj skizoj de S. Lifers perdas 

i.t tutan cannon pro senriombra amaso da graeaj stilaj kaj gra¬ 
in a ti kaj eraroj Sur 204 paĝoj estas kelke da centoj da eraroj 
kauzataj sole de nescio de la Imgvo fkrom la preseraroj). Ni tre 
u ms eu la tradukinto tralegis almenau unu verkon de Zamen- 

^ u . bf !« cu 11 tralegis eĉ la solan Fundamenton! Multaj, 

« + J' aj c,t,Tu1a J Prar °j tion pruvas, sed vere ni ne 

r?norvn U T n t 1 rue f ]ekti kl, j p° r oiti rnankas la loko. 

& Intel nacia** be/onis por justa recenzo multe da pagoj. 



S*>d kion oni dim pri seriozaj revuoj esperantaj. kiuj en sin reeenzo 
ue atentigas pri la eraroj aŭ ee kuraĝas laŭdi tian verkon, km 
kripligas nian lingvon ! 

An taŭ keike da tagoj aperis, bednnrinde en IO.COO elczemp). 

„Ilustrita Gvidlibro tra Budapeŝto”, propagandilo de Geza Nyubiszy 
de ( /«holy. (Ni ne aludas ei tie in satntempe aperintan „Gvhf- 
lil.ron tra Budapest” de Dr. Bela Racz.l La verko enhavas preskaŭ 
pli nmlte da eraroj ol da linioj. Hi estas tioni gravaj. Ice tre ofte 
oni ee ne povas divoni la sencon de la frazo. For montri la karn- 
kterizan stilon. ni citas sole la sekvantan frazon : „Mi jam mem 
«mkaŭ multfoje aŭdis Icaj Jegis, Ice Kŭropo havas tri ravan kaj 
soreantan lolcon : Neapolo, Konstantinopolo kaj Hilda, kioj estas 
indoj por elcvidi Mi ne volns, kc miaj karegaj gesamideanoj even- 
tume. se ili ne estus konanta de ei tiojn, evitu nian urhon. kiam 
ill ekiras vidi la mondon/ 4 Ni tre hone scias, ke niaj hungaraj 
samideanoj perfekte posedas Esperanto!!. kion pruvas retere la 
alia gvidlibro, icaj pro tio estas granda doniago por nia afero 
inter Hungaroj, ke aperis tiu ei dekmilekzemplera kvintesenoo de 
eraroj ! Cu oni refoje legos en iuj esperantaj gazetoj, ke 1 1 \ 
k el kaj ii p resera rojn la leganto facile korektos* 4 ?!* 

1 i * . . . . . • Bran da Icvanto da famaj kaj de ciu inteli- 

genTulo Jeguniaj libroj de la tutmonda literatim) estas ofte eldon- 
atHj -- se ili aperas tradulcitaj en lingvojn de mnlpli gramiai 
n,i ioj -- en aranĝo tiom luksa, ke ili rest as neatingeblai de In 
plej vasta publiko. La eiain kreslcanta nombro de hohemaj le<mntoi 
deziras legajon varian. eiuflankan. Kaj da legantuj estas miftonoj: 
Memoru. ke en la tuta holiema naeio vi trovos apenau 2° 0 da 
anaHabetoj! La soiton pri non kaj iieknra bitdioteko. kiu ebligus 
al ciu Bo hemo sekvi egalpaŝe la animan evoluon de la ceteraj 
naciuj, estmgis la v Ottova Sveftna knihovna 44 i Mond bibliotelco de 
. n, °'\ kiu antau lo jaroj komeneis per siaj 20-heier«j volumoi 
konatigadi la bolieman leganton ne sole lain la perloj de la litera¬ 
ture nacia sed ankaŭ kun eiuj gravaj vei koj de la mondlitermuro 
Antau neionge_elins en la bibliotelco la 1000-a volume: sur la ĝis 
mm cldomtaj ,2.000 pagoj estas kolektitaj ideoj de tri cent aŭtoroj, 
slcnbmtaj siajn verkojn en 28 diversaj lingvoj: la malnova kaj 
nova bohema. franca, rusa, angla. germnua, itala, pola. serho- 
kuoata norvega Inspana, bulgara, siovena. malgrandrusa. sveda 
dana, hungara, luzacio-serba. rumana, slovaka. katala, portugala’ 
nov annena. cuda, litovn, malnov-hinda, latiria, antikvo- kaj novo- 
joelan Kvarono de la verkoj traktas pri temoj scieneaj. La biblio- 

la cento» de siaj numeroj povas tie re montri 

a iezultaton de sia ĝisnuna Jaboro, kiu gin pravigas 
Konstantan favoron ee la bohema legantaro. 

0,1- ^ pekbanko Eajerautista (adreso: Merton Abbey. London 

UHCOO I'll a 8 U rT ? - ! r fa , eiliROn <le la f ,a ^°j ia divers- 

lmcjaj Esperantistoj kaj komercistoj kaj due prepari la vojon nor 

la gen era I a akcepto kaj enkonduko d e internaci a m o n- 

uniio. La regularo estas represita en la nunjara PoŝkaJendaro ; 

ciujn petojn pri informoj respondos la banko. 

rUat °5 te*eniacUj estas subtenataj per fondado de organi- 
zajoj kies agadkampo ne limiĝas je tiu an alia lando. sed kiuj 
ceias la tutan civilizitan mondon. En Germanujo lastatempe du 
s milaj societoj estis fonditaj: En Mŭnchen „La PontoL peranta 
ciajn informojn sui* la kampo de la scienca laboro. Ampleksa 
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libro eldonita ankau en Esperanto konatigas nin kun la programo 
d® tm ci informejo, kiu helpas akceli cion, kio rilatas praktikan 
unupcon : la uzadon de helpa lingvo. de samformateco de presajoj 
ktp. Arluvo, adresaro kaj mnzeo de la instituto farigos sekv® 
kvn/.nu tutmonda enciklopedio. En (iermanujo eklaboris samternpe 
„Asocio por la internacia interkomprenigo“, kiu elektis kiel sian 
taskon propagandi cion, kio amikigas la naciojn kaj mfllebli»as la 
rmlitojn. (Iniormojn detalajn sciigas prof. Dr. C). Nippold en 
Oberursel a. Taunus.) En Svisujo laboras super fondo de Inter- 
nacui ordo por etiko kaj kulturo* prof. Dr. A. Forel, kies simpntio 
al Esperanto estas konata el lia lasta. scienca verko en kiu li 
laude priparolus liinn belpan lingvon. En formo de Jieimoj“ 
kunigintaj samideanoj <1® la samaj progresemaj ideoj eiulande 
klopodas pri la kulturaj celadoj. Alia grava instituto estis fondita 
• ium la tutmonda ekspozieio en Bruxelles: la Centra Instituto 
Internacia kaj la Centra Instituto Bibliografia, pri kies tasko kaj 
Jahoro ni parolis jam la pasintan jaron. 

Kspernnto- Verlag MSller & Borel en Berlin seifaas nl eiu i 
snij nrnikoj, Ice ĝi kunifios In 1. de aŭgusto sian flrinon kun tiu 
de s-o l-riedrieh Ader el Dresden sub la firmo Ader & Borel 
< «. in. b. H. Ea sidejo de la nova firmo estos en Dresden. 

Mai para propagando. En (-rermamijo oni plendas pro tio. ke 
nnilamikoj de Esperanto, la kelkaj partianoj de ĉiatn perfektigotaj 
bistemoj (Ido ktp.) uzas por altiri !a atenton de publiko la' plei 
malgentilan manieron: Sciante bone, ke la nomo ^Esperanto* 4 estas 
hodiau konata de ĉiu. ®ĉ se la lingvo mem n® estas ankoraŭ sciata 
'le cm. ill anonms en la jurnaloj senpagan alsedon de esperanta 
leinolibro. Kiu skribas lau la donita adreso (poste rest.) ricevas 
era rpl enan gramatikon pri Esperanto kun lernolil.ro pri Ido 
kaj almetita flugfolio „mforinas“ lin pri sensigniteco de Esperanto 
1 or la nepetita lernolibro de Ido li estas devigata pagi 1 M se li 
ne re sen das gin. Ke „Ia celo sanktigas la rimedojn" estis ofte 
<1 1 rite, sed ke Esperanto devas labori kontraŭ tiel nialhonestaj 
rimedoj, tion apenaŭ oni kredus. Cetere ni povas trovi analogian 
takton en nia nacio mem : areto da partianoj de s-o Kajŝ. kiu 
ankau konsideras Esperanto» malbona kaj pliboniginda lau sistemo 
Ido (lau kioma?). fondis ian unuiĝon sub nomo „Federuro di 
cneka idisti*\ Sed en la boliema ..traduko“ la vera nomo idisti“ 
estas ellasita, por ke la publiko estu trompata : „Federace ceskvch 
prafcel jazjka mezinarodmho“ t. e. „Federacio de bohemaj amikoj 
de la Ungvo internacia. w Same rilate la gazeton, en kiu la leganto 
trovas provizon da malĝentilaj insultoj kaj otendoj adresatai al 
Esperantistoj; ĝia titolo — „Jnzvk mezinarodm“ (t. e. „Lingvo 

| llf 1 ? r, V'? ia ^C** 11 * 1 a P er adis en unu boll, jurnalo anoncetoj de s-o 
J. t. Khun, la nuna prezidanto de tiu ĉi unuiĝo. kies teksto parolis 
sole pri „Svetomluva • it. e. Mondlingvo). Ea stilistoj de tiaj tekstoj 
one scias. ke la legantoj ignorus ilian senvaloran klopodon, se 
Hi montrus tuj sian ,.koloron“ kaj fcial, preferante kaŝi la prave 
ndatan nomon de reform-idoj, ili uzas sur siaj publikajoj la vort- 
ojii Esperanto reformita, Lingvo Internacia. Esperant i smist- 
o j. iru. prediku al tiuj ĉi amikoj (?) de helpa lingvo pri ĝentileeo 
kaj eĉ se ill ne auskultos vin. tamen konsidtmu ilin amikoj, samide- 
anoj. Kiujn la saina celo — propagando de helpa lingvo — ligas 

kl "hnmAs 1 ;- ^Perantistoj, konkludas laŭ la suprediritaj faktoj. 
ke homoj tiel kondutantaj ne estas niaj amikoj. 


JAZYKOVY RADCE 


LINGVA FAKO. 


a» ± u + -l lutunoLOi i uiiici, iirucn «, 

Saraj, Saul. Sem, monto Sinaj, Sodom, Egiptujo (tehdejŝt 
Egipto (EgypCan), Eternulo (Hospodin). K temto tvarftm. 


0 jmeneoh vlastmch v pfrekladn Bible: (K dotazu z rad cte- 
mirŭ.) Jnit ; na nejeasteji uzivana, ktera odpovidaji ostatne svym 
tvarero i jmenum ceskym, tak ze netiebn uvjideti jejich preklady, 
jsou : Aaron. Adamo, Abram - Abraham. Abimeleĥ, reĝo de Fi- 
liŝtoj, Benjamen, Edeno, Esav, Evo. Faraono, Gomora, lando 
(ioŝen, Habe), Hagar, Ham, monto Ĥoreb, Isaak, Izmael, Jakob, 
Jaf’et, Jehuda, Jordan. Josuo. Jozef, Kanaan, Kain. Metusaia, Me- 
zopotamio. Moseo, Noa, Potifera, Haamses, Raĥel, Rebeka, Sara - 

zem&), 
ktere 

konci souhlaskou, nutno ve ctvrtem pade pripojiti - on: Abra- 
hamon, Sodom on. Esavon a pod., jinak pouhe-n: Adamon, Noan, 
Evon, Rebekan, Saran. iDosud byly vydany tri knihy: Genezo, 
Eliro, Levidoj po 2 K. Haehette & Cie, Paris). 

Pri la vorto „krom*: La prepozicio krom esprimas per si mem 
nek escepton, nek aldonon, ĝi esprimas nur apartigon, sed ĉu tiu 
apartigo estas farata por ion forigi, aŭ kontraŭe por ĝin pli 
akeenti, tion montras la senco de la frazo mem. - 0 alo?6 „krom“: 
Predlozka krom nevyjadruje sama sebou ani vyjimku ani pridavek, 
vyjadruje pouze oddeleni; zda vŝak toto oddeleni jest provadeno 
proto, «by neco bylo odstraneno nebo naopak, aby to bylo vice 
zdŭrazneno, to naznaĉuje smysl vety same. 

Pri „*ro v ‘: Aprobinda estas la konsilo uzi la sufikson ar 
por esprimi aron da tiaj objektoj, kiuj estas esence ligitaj inter 
si kaj prezentas ian unuecon, kolektivan objekton (ekz. vortaro, 
arbaro , homaro i, sed por ia nombro da samspecaj objektoj, kiuj ne 
estas esence ligitaj inter si kaj ne prezentas kune ian unu ideon, 
estas preferinde uzi la esprimon aro da (ekz. li ellernis aron da 
vortoj; tie kuŝis aro da dehakitaj arb<j). - 0 „aro u : Lze schvaliti 
radu, aby bylo uzi van o pnpony ar k vyjadreni souhmu takovych 
predmetŭ, ktere jsou v podstate vaztiny mezi sebou a predstavuji 
jakysi jednotny, souhrnny predmet (na pi’, vortaro - siovnik, arbaro 

- les, homaro - lidstvo;, avŝak pro nejaky poĉet predmetu stejneho 
druhu, ktere podstatou nejsou mezi sebou vazany a nepiedstavuji 
spolecne jakysi jedinv pojem, jest spjse z^hodno uzivati vyrazu 
aro da (na pi’, li ellernis aron da vortoj - nauĉil se i’ade slov; tie 
kusis aro da dehakitaj arboj - tain lezela hromada porazenych stromŭ). 

Pri „al“ anstataŭ aknzativo. Oni preskaŭ ĉiain povas anstataŭi 

per al kun nominativo la akuzativon de direkto. kvankam al 

* 

ordinare montras nur la celadon, la direkton al iu loko, dum la 
akuzativo povas enhavi en si ankaŭ la ideon de atingo de la celo. 

- 0 r al“ misto padn ctvrteho. Skorem vzdy jest mozno nahraditi 
ctvrty pad smerovy predlozkou al s padem prvnim, aĉkoliv al 
obyeejne ukazuje jenorn smerovdni, syner k nejakemu mistu, kdezto 
4. pad mŭze obsahovati take pojem dosazeni cile. 
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PROPAGATORŬM. 

A anntka 12. Umely |*zyk rozpadne se rychle v dialekty a rŭi 
no*t jazyktt naatane opit. y a rni 

Jest histonekym felrtem. 2e jazyky pMrozene pivd davnvm 

Se VrŬZn ' dia ' ektv > e " k 'P* J>Jich pn.slusnipi 
rozptjllhsi' toil inerou. ze pozbyli vzajemneho styku. Nelze si 

piedstaviti jak a proe rnelo hy SP tak stati i s Esperantem \„- 

;r' z yr’-° v :"’ ,iyn ‘ v zemi «G'ane l u,,lze jedntm na- 
d •,' niz Jest u/ - lva,io pouze jednoho jazyka. dialekty rnizi 
vJivem hlavnfho jazyka nmodnlho (inluvy spisovne,. Kovnez' mezi- 
narodm stykv davaji zivyn, jazyka, n pn.ekst vzaje,„n h , s,nt 
sovanf. tak ze dik usnudnen, toehto s,ykŭ Ize se spL ohavnti ze 
JHZ3k> naiodnt se stale vie a vice budou poruŝovati a ze mitlnk 
pm ozenyeh potreb da koneĉne vzniknouti jednomu jazyku, hrozne 
s-nes, vftech ieei zivych. Esperanto prinasi y ton, ohledu spas,, 
ziv\ m jazyku m. s podminkou. ze se do nieh nebudou zavldeti 

h avni e ieb r!,n . T; ** roVnM t,vb *‘ 8 G *'M« /«ol.ovina 

i vn, jelio kvalita. t. j. nesmeji se zavadeti do Esperanta slova 

’ ’ . 7 'Tze narodni. Prvnf podminee Ize pH trochu pozor- 

nost, Miadiio vyhoveti. I druhou byio by lze snadno splniti. kdybv 

Upe'anta bylo «Ivanovo nejhojneji. protoze tear nebo sieve ne- 

n vl‘n° te ! W*»' nemŭie zflstati 

jnzy kn stejne jako v Zivyol, jazyeich neoblibene slovo se nevzije. 

U Suez, k.u., 0 . I0M DA INSTRUO. 

neon kiT“ ruA" Maro*(V HeroH P ,' OVit ?komunikiptilaMeditera- 

BstfrsS! 

^•s^ŭrsr^, ^^«rsKŭ«-gss 

s,“ Wrfess^ «3W «rat 

sartasssSf s w 

Hodiaŭ oni trapasas Dres^ In2: for f e V s de la akeioj. 

■depaixoj estas sufiĉe erandni- >in . escepte kanalon. kvanknm la 

j Mince giandaj: ciu sipo devas pagi por tono 8 Fr. 50 




etm, 10 Fr. por vojaganto maturaĝa, 5 Fr. por in fan o. Ce grnndaj 
ŝipoj atingas la depago multe da miloj, sed la ŝparo de tempo, 
karbo k. t. p. estas tamen tiom rimarkinda. ke ĉiu ŝipo p re fere 
pa gas ĉi tiajn elspezojn. 


Krai a mudrci. 

Jeden kr&l povolal ŝest nejmoudrejsieh rauzii sve zeme a 
nandil jim, a by kazdy vyrkl otazku, kterou nechf druhy zodpovi 
a na tuto odpovecf nechf pak da tazavŝi' se jeste vtipnejsi odpoved. 
K'do pri tom d;i na jevo nejvice vtipu. toho chtel krai vyvoliti 
svym radcem. Prvni mudrec se ptal. co jest tezsi nezli zernc. 
Druhy mu odpovedel: Hnev lidi. Ne. rekl prvni, hnev bozl. Druhv 
se otazal, co jest na svete nejlepsi. Dobry pritel, odvctil prvni. 
Dobre svedomf jest jeste lepsi, opravil tazntel. Treti se ptal. kdo 
jest nejmoudrejsl. Ten. kdo preĉetl nejvice knih. Nikoliv, nej- 
moudrejsim jest ten, kdo precetl jen dve knihv: Bibli a knihu 
prirody. Ctvrty se ptal, kdo jest nejbohatsi. Kdo ma nejvice zlata. 
Ne. ale ten. kdo nejmene potrebuje. Pdtv: V vein spoeivn nej- 
vetsi ĉest? V udatnosti a vedeni. Nikoliv. ale v pokoi'e a miru- 
miloynosti. Posledni se tazal: Co jest nejvetsim umenim? Yted- 
nouti lidu. Ne, ale ovlddati sebe sama. Krai pochvdlil vsechny, 
hlavne ale posledniho, nebof rozumel, ze skuteĉne sebeovladani 
jest nejvetsim umenim ajmenoval posledniho mudrcesvym radcem. 

(Pfelolte a srovnejte 8 etperaniskym textem v pHŝtlm disle.) 


ESPERANTA MOVADO INTER BOHEMOJ. 

La generate kunveno de Centra Asocio de B. U. E. okazinta la 
2J. de junio en la esp. kancelario en Praha aprobis unmmime la 
raportojn de la kornitatanoj kaj nomis kiel honorajn membrojn 
s-on Lord Mayor Sir Vezey Strong kaj la prezidanton s-ori prof, 
dr. V. Rosicky, lernejan konsilanton. Detala raporto pri tiu ĉi 
kunveno aperos en nia proksima numero. — La ekzamena komi- 
sio kunsidis por la dekdua fojo la saman tagon matene. La ekzn- 
menon plenumis s-oj: ĉefleŭetenanto K. Hollegcha, ĉefserĝento J. 
Pldrisky, ĉefserĝento T. Ptensky, s-o H. Veselka (ĉiuj en Cesk»- 
Budejovice) kaj s-o V T . Havel, fabrikanto en Blatna. Laŭ la decido 
de la generate kunveno estos la ekzamena regularo reviziita kaj 
la ekzamenoj estos de post nun pli severaj. 

Esperantist* Kin bo en Praha (Vodiĉkova ul. 38.) atentigas ĉiujn 
membrojn, {ke lau la decido de la testa komitata kunveno estos 
la biblioteko disponebla sole por tiuj membroj, kiuj deponis ga- 
rantian sumon 2 K (same kiel en la urba biblioteko). Sole tie! 
oni povos eviti kaj malebligi la perdojn, kiujn la biblioteko suferis 
en la pasintaj jaroj. La libroj (maksiniume du> estas pruntedon- 
ataj por du semajnoj. 

El Amerlko. Nia transmara samnaciano s-o R. Honomichl en 
Omaha sendis al ni kelke da n-oj de „Osveta AmerickA*, en kiuj 
li publikigas regulan esperantan kronikon sub la nomo „Besedy 
esperantske®. En alloga maniero prezentata gramatiko estos bazo 
por la esp. artikoloj, kiuj sekvos. Preskaŭ du kolonoj estas ĉiam 
dediĉataj al liaj interesaj informoj per kiuj li multe servas nian 
aferon inter la amerikaj Bohemoj. Ni elkore deziras al li suk- 
ceson kaj sendas al liaj Jegantoj fratan saluton el ilia patrujo ! 



9 j 


.. . L » ,“ 7 ' de ,n «Jo okazis en Pr»rOY internada kongreso esner- 
anti.ta, kiun partoprems 3/ personoj. La partoprenintoj dmontris 
siaj l alportitajn espernntajojn, kiuj altiris atenton de ke 1 kaj urbnnoi 
Kiel honor» prezidanto estis elektita s-o JUDr. Frantiŝek Barvie- 
la kunsidon prezidis s-o direktoro J. Zlamal, en noino de Poloi 

finn l \l 8 ’vr ,r '-i k Una, de Germanoj s-o Rud. von Lidl. de Bohemoj 

m ? . * Mi»ankova. Om pntaktis demandojn propaganda in. or- 

ganizajn. kongresajn k. a. Kstis konsentite, ke la krakovaj kon- 

nlr! a? r j - estU i at T n ? ,g J lta «j P n Moravio kaj la banioko Luhaeovice 

mv,n^ JU, ? aU V- kaj d ? 1 brosuro l»ŭeble eldonota. Oni akceptis la 
pioponon iondi specialan organizajon moravian por special* j 

bezonoj de propagando en la Jando kaj postal! ĉe UK A. ke Mo- 

uvio kun Silezio estu memstara distrikto <gis nun kun Bohemujo) 

a, ‘ orgaillzon de s,ava kongreso esperanta en 
jVJoiavjo lJM. sed la propono ne trovis subtenon. A1 dr. Zainen* 

hot estis sendita saluta letero kaj la kongresanoj honorigis me- 

moron de J A. homensky persolenaj paroloj antaŭ lia monumento. 

l^tas projektata por la proksima jaro refoje simila kongreso. 

Internncia organizajo de itadentoj. Kvar, kvjn, eble jam ses 
tutmomlnj esp centroj studentaj naskiĝis kaj preskaŭ ĉiu. kompre- 
neble, nepre devis posedi sian organon. Unu post la alia kune kun 
la organo tormortadis kaj formortas. Tiun ti jaron projektas la 
Giostudenta Asocio okaze de la Kongreso en Krakow ĉesigon de 
sia ekzistado kaj de sin organo „ilestudentaj Interesoj’k kiu ĝis nun 
en siaj kvaronjaraj 16-pnĝaj n-oj eĉ ne unu Union dediĉis al la 
mmado studenta (oni ne povas tion riproĉi, car nek la redaktoro 
nek iu de la gvidant-iy komitatanoj de Ĉ. A. estas studento). - S-o 
piez. Mares (red. de 11. L) proponas kaj rekomendas al la pro- 
greserna studentaro Iondi Universalan Studentan Asocion (taken 

de CEA) kaj sangi la C. A.je „Corda Fratress Se inn la demando 
intei esns, skribu al s-o Mares (Luhaeovice). 

Pro teknikaj kaŭzoj ni devaa prokrasti la publikigon de raportoj el 
la ederaj urboj kaj la fakon BIBLJO GRAF 10 

. K0RK8P01IDASTOJ : *79. S-o (iorgues Barcelona. Orteu 6. 
Ruga Krueo) Hi span u jo <il. k.). ~ *80. S-o J. B. Dennis Ra- 
kotondjanisa instruisto. Ambositra. M a d a g a s e a r. Afriko (il k ) 

-• *M. S-o Santos Ortez de Arri, San Sebastian, str. Quetnria 10. 

M i b p innijo (dez. por la eksp. esp. presajojn). — *82. S-o K. 

vjolaas. Ĵ* rondf'jem. Yaldgrulen 3. Norvegujo (il k ). _ *83 S-o 

Jaime Armengoi. SabaddL Str. Cruz. 43. Hispanujo. - *84. S-o 
A; De Pu.vdt. stud. Arendonck. B e 1 g u j o. — *85. S-o E. M. Bruno 
Kieflmg Aars og Voss Skole, Kristiania, Norvegujo. — *86 
S-o Al. Kozlov. Tomsk, Kondratjevskoja ul. d. 4. kv. 2. Rusujo 
de/. kor. per il. k. kun konstantaj koresp. pri la lokaj moroj, 
popolkutimoj). — Si. S-o N. \. Siĉov, Orel , Puŝkarnaja 3. Ru- 

ik ,1™ k T\ pn snnnastiko). - *88. S-o John F. Kendrick, 
South Whitley Indiana U. S. A. Box 182 (ĉiam resp.). — *89. S-o 

Cap Saint.Jacijues ier Regiment de Tirailleurs Annamitea, Jouvion 

lou it., Loch in chine trail ca is e (il. k ). — *9o S-o Knm- 

B n haVe n 5' Man * r eI Victorina ’ Mio & Janeiro 575. Piedade. 

B i a z l! l o al. k.) — *91. S-o Buja. horloĝisto. Chokt, pi. Travot. 

nl V L- J .°' ~ * 9i S-o Bud. HonomicW. 1431. So. 14-th Str 
£ ^ K er.nZ *'- ° ’’ ‘ ” AlUerika U ' k ” kor - an « le > > bo- 


Cislo (Z) zacdiRem srpna! 

@ prazdninacR &. <S." novycRazi, tuHi 

x=x noroRtamujfo v zdfi c. 8. x==*c 
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v nov^nii inaini doplnsnsm 
vyddnf III. blheiii srpna ft. r. 


Cena vazani 
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Pro dlony spolkŭ BUE. po 2 K. 


SOKOLSKt SLET V PRAZE, kter^ tesil se impoaantaf 
ŭdasti a vyvolal neobyĉejn^ ruch v Praze i ve vŝech obcfch ĉe- 
sk^ch zeml, odkud sjlfcd&ly se fady ŭĉastnlkŭ, zŭstane jistŝ na 
dlouho v pamfeti ĉesk6ho lidu, jako ud&lost opravdu mimoHtdnŭ. 
Mirao iivvch povzn&sejfcfch dojmŭ odndŝel si zajist^ kaid^ nd- 
vŝtevnlk Prahy i jakousi drobnou pam&tku, kter& bude mu v2dy 
milou upomlnkou na slavn6 a ruŝn6 dny sletov6. Originelnl a 
vkusnou upominku pripravila n&vŝtSvnlkum Prahy Prvnl ĉeskŭ 
vŝeobecna akciovŭ spoleĉnost pro pojiŝ£ov&nf na ĉivot, v Praze 


vŝeobecna akciovŭ spoleĉnost pro pojiŝtov&nf na iivot, v Praze 
(naproti Nŭrodnimu divadlu), vydavii krŭsn6 dopisnice ae slovan- 
sk^mi typy die obrazŭ mistra D4diny. Na dny, kdy Praha hostila 
tislce slovansk^ch hostf. budou jistĉ tyto rozkoŝn6 D£dinovy Slo- 
vanky v nŭrodnlch krojlch pam&tkou nejŭivŭjŝb 

Pripomenouti dluino tak6, ie slovanskvm hostum, zvl£6te 
Chorvatŭm, ubfrajidm se pri sv4m prijezdu kol kancelŭtt Prvnf 
Ĉeskĉ dostalo se na&ŝen6ho uvlt&nl a jak poznamenŭviui ve sv^ch 
referŭtech denni listy, zasypŭni byli odfcud deŝtem kvĜtŭ. 



Estas malfermita por la jaro 1912 abono al la gazeto 

LA ONDO DE ESPERANTO 

(UŬ la adreso: 26, Tverskaja, Mo.lcvo, Ruaujo). 

de 3 i a re , gula „La Ondo“ SENPAGE 

donoa al siaj abonantoj, krom 12 numeroi ( 16-20-cakaii la 

special e por tiu celo traduldtan de S-ino M. ŝidlovskaja Cetorkon 

de rusa literaturo 

. "Pripco SerebrjanJj" de TOLSTOJ. 

(362-paga, grandformata libro, kies prezo por la neabonantoj estos 
t .* . . ■ , af ran kite K 3-90.) 

k — Portretoj de konataj Esper- 

Amul febTr aj t T d " kit!i - Plena kroniko. Biblio- 

skaja, Moskvo RuBpjo) au al aliaj Esper. iTbr^joj, poŝtmandate 
_ res POfldkupone, p apermone an per bankĉekoj. 


„ TREZORO DE L'ORfljlSTO L “ ,,D »' 

51 SKS SSSSS 

Adetebl. c. I> l5d. ra Bĵ.to ® r (Kro.tjkJ S,. librovradejo. 
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.it... , D Lac^pfcde 33. O 
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rtn n » gazeto ® 8 P eranta redakfcita kaa la 1 

tamltboro de Dr. Zamenhof kaj kun la helpode p 

ciuiandaj esperantistaj verkistoj. 

__ . Jara sbono: 6 K; unu numero: GO hal. 

— Ce F. TO Pit, Praha L, Ferdinandova trida 


SHERLOCK HOLMES 


WQ OZ LA HI 5 PAHA TRONO 

(L« anna esperanta satiro.) -mm 

Prexo 75 hal. . 
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